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Delegation to the Euro-Latin American Parliamentary Assembly
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MINUTES
of the meeting of 11 December 2013, from 16.30 to 18.00

Strasbourg

The meeting opened at 16.45 on Wednesday, 11 December 2013, with José Ignacio 
Salafranca Sánchez-Neyra (Chair) in the chair.

1. Adoption of draft agenda PE 506.897v02-00

The agenda was adopted as shown in these minutes.

2. Approval of minutes of the meeting of:
- 12 June 2013 PE 506.895v01-00

The minutes were approved.

3. Chair�s announcements

Programme of Activities of the EuroLat Assembly for the first quarter of 2014

The Chair informed members that the Assembly�s Programme of Activities for the first 
quarter of 2014 within the General Programme of Activities for Parliament�s 
Interparliamentary Delegations was due to be approved during the meeting of the Conference 
of Presidents on 12 December 2013. He pointed out that in accordance with the decision taken 
by the Assembly�s Executive Bureau at its most recent meeting in Puerto Plata the previous 
September, as this was an electoral year only the following would figure on the Programme: 
the Seventh Eurolat Ordinary Plenary Session and meetings of its four standing committees, 
the Executive Bureau and the Working Group on Migration, on 24 to 27 March 2014.These 
would be held in Brussels in line with Article 7(1) of the Rules of Procedure, which 
established the principle of alternating with the previous Plenary Session, which had been 
held in Santiago, Chile, on 23 to 25 January 2013. However the Speaker of the Greek 
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Parliament had sent a letter to Mr Schulz inviting the Eurolat Assembly to hold its next 
Plenary Session at the seat of the Greek Parliament in Athens on 27 to 29 March 2014, on the 
occasion of the Greek rotating Presidency of the Council of the European Union. The Chair 
proposed therefore that they accept the invitation from the Greek Parliament and request 
permission for this from the Conference of Presidents as required in accordance with the final 
part of Article 7(1) of the Assembly�s Rules of Procedure. He pointed to the advisability of 
keeping the cost of holding the Plenary Session in Athens close to the cost of holding it in 
Brussels, so as to be within the current budgetary limits. Lastly, the Chair told Members that 
it would be for the Parliament-elect after the May 2014 elections to approve the Programme 
of Activities for the second quarter of 2014. This would be based on the proposal made by the 
Assembly�s Executive Bureau at its meeting in Puerto Plata the previous September to hold 
the second annual meeting of standing committees, the Executive Bureau and the Working 
Group on Migration from 2 to 4 October 2014 (‘turquoise week�), at the invitation of 
Parlatino, at its new seat in Panama. 

Decision - To accept the invitation from the Greek Parliament to hold the Seventh Eurolat 
Plenary Session in Athens from 27 to 29 March 2014, during the forthcoming Greek 
rotating Presidency of the Council of the European Union, subject to a decision by the 
relevant Parliament bodies.

4. Exchange of views with Mr Thijs Berman, rapporteur of the Committee on 
Development on the ‘Proposal for a Regulation of the European Parliament and 
of the Council establishing a financing instrument for development cooperation� 
in connection with the Latin American countries

The Chair reported that the Committee on Development, as the committee responsible 
(rapporteur Mr Berman), had approved the compromise text on the Financing Instrument for 
Development Cooperation for 2014-2020 on 4 December 2013. The final text had been 
approved by Plenary that day, 11 December 2013. He informed them that the compromise 
reached by negotiators from Parliament, the Council and the Commission on the 
Development Cooperation Instrument for the next seven years (2014-2020) ensured there 
would be greater control and parliamentary scrutiny of the EUR 19 622 million earmarked for 
this period, as the provisions on thematic and geographic areas set out in the Instrument, and 
the funds allocated to them, needed Parliament�s agreement before they could be altered 
during this period. Concerning implementation of the Development Cooperation Instrument 
in Latin America, the Union would continue to provide Bolivia, El Salvador, Honduras, 
Nicaragua and Paraguay with bilateral development aid from 2014 until 2020, while the 
remaining upper-middle level income countries in the region would henceforth benefit from 
the new cooperation arrangements under the new Partnership Instrument for third countries. 
The rapporteur Mr Berman went on to report on the long and complex negotiations over two 
years on the nature and scope of the new Cooperation Instrument, whose outcome he was 
clearly satisfied with, except for the failure on the whole to achieve Parliament�s aspirations 
on delegated acts. He said EUR 2 500 million had been earmarked for the Latin American and 
Caribbean countries for 2014-2020 and that Peru, Colombia and Ecuador would have a 
further three years before losing permanently their status as beneficiaries of the Development 
Cooperation Instrument. A short discussion followed.

The following Members spoke: Mr Salafranca; Mr Cortés Lastra; Ms Lulling; 
Mr Berman
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5. Exchange of views on the activities of the EuroLat Parliamentary Assembly 
during 2013

The Chair spoke about those activities undertaken in 2013 by Parliament�s Delegation and 
the Euro-Latin American Parliamentary Assembly that had been most significant, 
highlighting the pragmatic but intense activity on both sides. He referred firstly to the Sixth 
Ordinary Plenary Session held from 23 to 25 January 2013 in Santiago, Chile, at the invitation 
of the Chilean Presidency of the First CELAC-EU Summit, recalling that this had been the 
only Plenary Session held during 2012 and 2013 on account of the CELAC-EU Summit being 
delayed. This had entailed considerable savings in budgetary terms. Attendance had been very 
high (64 Latin American Members and 62 from Parliament, 126 in total), as had been the 
number of public figures in attendance, including President Piñera of Chile and the High 
Representative/Vice-President of the European Commission, Baroness Ashton. He 
emphasised that the way activities had been concentrated had been exemplary, and in line 
with the recommendations of the Conference of Presidents: there had been meetings of the 
LAC component, the political families, the Assembly�s three standing committees, the 
Executive Bureau, the Working Group on Migration and the Women�s Forum, as well as 
meetings with civil society and the Ordinary Plenary Session itself. In addition the EU-Chile 
Joint Parliamentary Committee had held a meeting in the days prior to the event. As regards 
the work achieved, three joint resolutions had been adopted, along with some reforms to the 
Rules of Procedure and the Message to the CELAC-EU Summit.

Secondly, the Chair referred to the meetings of the Assembly�s four standing committees, 
the Executive Bureau and the Working Group on Migration at the ‘Seimas�, the seat of the 
Lithuanian Parliament in Vilnius, Lithuania, from 16 to 18 July 2013, at the invitation of the 
Lithuanian Presidency of the Council of the European Union. He highlighted the fact that 
attendance had not been as high this time (33 Latin American Members and 30 from 
Parliament); that there had been a reasonable number of public figures in attendance, 
including the President of Lithuania, Mrs Dalia Grybauskaitė and the Foreign Affairs 
Minister, the President-in-office of the Council of the European Union; that the way activities 
had been concentrated had once again been exemplary, with meetings of the LAC component, 
the political families, the Assembly�s four standing committees, the Executive Bureau, the 
Working Group on Migration and the Women�s Forum, as well as meetings with civil 
society and the Ordinary Plenary Session itself. The Central American and Andean 
delegations had also held meetings. As regards the work achieved, a Declaration on the 
incident involving President Evo Morales� airplane and two draft resolutions had been 
adopted, while the fourth standing committee – on Sustainable Development, the 
Environment, Research and Energy – had been formed and had started work. Finally the 
Chair recalled the restrictions on staff and languages imposed by the Conference of 
Presidents: these had certainly led to significant savings in budgetary terms as staff costs had 
been cut by half and interpretation costs by two thirds. However this had placed excessive 
pressure on the organisation making it extremely difficult for it to carry out its work properly. 
For this reason the Chair asked for the Delegation�s thanks to the Secretariat for its 
professionalism and the work it had carried out to ensure the final successful organisation and 
running of the meetings to be recorded in the Minutes.

Thirdly, the Chair referred to the meeting of the Executive Bureau on 19 and 20 September 
2013 in Puerto Plata (Dominican Republic), saying that attendance had been unbalanced (12 
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Latin American Members and only 5 MEPs), since the Parliament component had not been 
given permission to appoint substitutes nor to invite standing committee co-presidents, which 
the Latin American component had done. He said that public figures in attendance had 
included the Minister for the Economy, Planning and Development of the Dominican 
Republic, Mr Juan Temistocles, and the former Prime Minister of Spain, Mr José Luis 
Rodríguez Zapatero. He highlighted too the support given by the Dominican Government, 
central and local authorities, and the Central American Parliament. Work in Puerto Plata 
included an inaugural speech by the former Prime Minister Mr Zapatero, an exchange of 
views with the Cuban Presidency of CELAC, preparations for the Assembly�s Plenary 
Meeting in March 2014 and for Programme of Activities for 2014. A Declaration had been 
adopted on tropical storms that had occurred recently in Mexico as well as two amendments,
on the functioning of the Executive Bureau, to the Assembly�s Rules of Procedure.

After citing the logistical and organisational challenges raised by the meeting in Puerto Plata, 
the Chair asked once again for the Delegation�s thanks to the Secretariat for its 
professionalism and efficiency to be recorded in the Minutes. Finally, the Chair thanked 
Members and the political groups for their commitment to and support for the work of the 
Delegation and the Assembly, highlighting at the same time the former�s growing visibility 
and the recognition it had won for the seriousness and rigour with which it carried out its 
work.

6. Other business

Procedure to be followed for the motion for a resolution on ‘Femicide in the European 
Union and Latin America�

The Chair said that he had received a letter from Mr Raúl Romeva in connection with the 
Report of the Committee on Social Affairs, Youth and Children, Human Exchanges, 
Education and Culture entitled ‘Femicide in the European Union and Latin America� (co-
rapporteurs Mr Raül Romeva i Rueda (Greens/ALE) and Ms Gloria Florez (Parlandino)). At 
the request of Ms Catherine Grèze on behalf of the Greens Group, the Executive Bureau had 
examined this issue at its last meeting on 19-20 September 2013 in Puerto Plata, during which 
the Bureau had taken note of the proposal by the two co-rapporteurs that their draft motion for 
a joint resolution be submitted to the next Plenary meeting of the Assembly in March 2014. 
The Chair pointed out that, in principle, the motion for a joint resolution should be examined 
and discussed in the forthcoming meeting of the Committee itself in March 2014. A standard 
period of time should then be allowed for amendments to be tabled and these could then be 
discussed and voted on during the following Committee meeting in October 2014. Voting in 
the Plenary would be in 2015. He told them however that, at the request of the two co-
rapporteurs and with the backing of the Committee itself or a parliamentary delegation, the 
Executive Bureau could give permission for the report to serve as the basis for an urgent 
resolution for the next Plenary meeting in March 2014, provided the criteria laid down in 
Article 8(3) and (4) of the Assembly�s Rules of Procedure were met.

The following Members spoke: Ms Grèze; Mr Willy Meyer; Mr Yáñez-Barnuevo; Ms Bilbao.

Decision: The EP delegation supported unanimously the proposal by the Chair to table this 
motion for an urgent resolution, provided the criteria laid down in Article 8(3) and (4) of the 
Assembly�s Rules of Procedure were met. The deadline for tabling this motion for an urgent
resolution, as for any similar document, would be 21 February 2014 (Article 8(3) of the Rules 
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of Procedure).

7. Date and place of the next meeting

The Chair said that the next meeting of the delegation would take place at 16.30 on 
5 February 2014 in Strasbourg.

The meeting closed at 17.30.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/POPIS 

NAZOČNIH/LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI 
ÍV/ REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/ Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra (P)

Luis Manuel Capoulas Santos (1st VP), Gianni Vattimo (2nd VP), Andrés Perelló Rodríguez (3rd VP), Jean-Pierre Audy (4th VP), 
Norbert Glante (6th), Willy Meyer (7th VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Zastupnici/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/
Képviselõk/ Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Izaskun Bilbao Barandica, António Fernando Correia de Campos, Ricardo Cortés Lastra, Catherine Grèze, Iñaki Irazabalbeitia 
Fernández, María Irigoyen Pérez, Astrid Lulling, María Muñiz De Urquiza, Luis Yáñez-Barnuevo García 

Excused: Edite Estrela

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Zamjenici/Suppléants/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Inés Ayala Sender, Satu Hassi, Oldřich Vlasák

Excused: Sylvie Guillaume

187 (2)

193 (3)

Thijs Berman

46 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
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punkts/Darbotvarkės punktas/ Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/ Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Promatrači/Observateurs/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer
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Ricardo Lagos (Parlacen), Oriol Marrero (Embassy of Cuba)

Stefano d'Agostino, Christophe Hansen, Isabel Garcia Tamara, Laura Ballarin, Juan Fernández
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Ciril Stokelj
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Priekšsēdētājs/Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/ 
Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair(wo)man/Potpredsjednik/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi 'Chairman'/ 
Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/ 
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